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RIDUTTORI A VITE SENZA FINE - WORM GEARBOXES - SCHNECKENGETRIEBE
RÉDUCTEURS À VIS SANS FIN - REDUCTORES DE TORNILLO SINFÍN  - REDUTORES DE ROSCA SEM FIM

POS. Descrizione Description Description Descripción Descrição
1 CORPO BODY KÖRPER CORPS CUERPO CARCAÇA

2 V.S.F. WORM SCREW V.S.F. V.S.F. T.S.F. ROSCA SEM FIM  

3 CORONA CROWN GEAR KRANZ COURONNE CORONA COROA

4 LINGUETTA KEY FEDERKEIL LANGUETTE LENGÜETA CHAVETA

5 CUSCINETTO BEARING LAGER ROULEMENT COJINETE ROLAMENTO

6 CUSCINETTO BEARING LAGER ROULEMENT COJINETE ROLAMENTO

7 AN. DI TENUTA OIL SEAL DICHTRING JOINT D’ÉTANCHÉITÉ AN. DE RETENCIÓN RETENTOR

8 AN. DI TENUTA OIL SEAL DICHTRING JOINT D’ÉTANCHÉITÉ AN. DE RETENCIÓN RETENTOR

9 ANELLO SEEGER SNAP RING SEEGERRING ANNEAU D’ARRÊT ANILLO SEEGER ANEL ELÁSTICO

10 ANELLO SEEGER SNAP RING SEEGERRING ANNEAU D’ARRÊT ANILLO SEEGER ANEL ELÁSTICO

11 CAPPELLOTTO CAP KAPPE CHAPEAU CAPERUZA TAMPÃO 

-
dere la documentazione cartacea o il cd-rom 
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Roulements / Coljinetes / Rolamentos Anillos de retención / Retentores

5 12 6 16 8

I 30 6000
10/26/8

6000
10/26/8

16006
30/55/9

- 30/55/7

MI 30 PAM 10/80
MI 30 PAM 11/90
MI 30 PAM 9/120
MI 30 PAM 9/80
MI 30 PAM 9/90
MI 30 PAM 11/140

6000
6000
6000
6000
6000
6000

-
61803
51102
51102
51102
61803

16006
16006
16006
16006
16006
16006

17/25/4
17/25/4
15/24/7
15/24/7
15/24/7
17/28/5

30/55/7
30/55/7
30/55/7
30/55/7
30/55/7
30/55/7

I - MI 30 F
I - MI 30 FBC 30/47/7

MI 30

Pos. Descrizione Description Description Descripción Descrição
1 CORPO BODY KÖRPER CORPS CUERPO CARCAÇA
2 CORONA CROWN GEAR KRANZ COURONNE CORONA COROA
3 VITE T.C.E.I SCREW T.C.E.I INNENSECHSKANTSCHRAUBE VIS C.H.C. TORNILLO T.C.E.I PARAFUSO
4 VITE T.E. SCREW T.E. SECHSKANTSCHRAUBE VIS T.H. TORNILLO T.E. PARAFUSO
5 CUSCINETTO BEARING LAGER ROULEMENT COJINETE ROLAMENTO
6 CUSCINETTO BEARING LAGER ROULEMENT COJINETE ROLAMENTO
7 GUARNIZIONE ENTRATA GASKET ANTRIEBSDICHTUNG GARNITURE ENTRÉE JUNTA DE ENTRADA JUNTA
8 AN. DI TENUTA OIL SEAL DICHTRING JOINT D’ÉTANCHÉITÉ AN. DE RETENCIÓN RETENTOR
9 ANELLO SEEGER SNAP RING SEEGERRING ANNEAU D’ARRÊT ANILLO SEEGER ANEL ELÁSTICO

10 ANELLO SEEGER SNAP RING SEEGERRING ANNEAU D’ARRÊT ANILLO SEEGER ANEL ELÁSTICO
11 CAPPELLOTTO CAP KAPPE CHAPEAU CAPERUZA TAMPÃO
12 CUSCINETTO BEARING LAGER ROULEMENT COJINETE ROLAMENTO
13 DADO ESAGONALE NUT SECHSKANTMUTTER ÉCROU HÉXAGONAL TUERCA HEXAGONAL PORCA
14 F.A.M F.A.M F.A.M F.A.M F.A.M FLANGE
15 ANELLO SEEGER SEEGER SEEGERRING ANNEAU D’ARRÊT ANILLO SEEGER ANEL ELÁSTICO
16 AN. DI TENUTA OIL SEAL DICHTRING JOINT D’ÉTANCHÉITÉ AN. DE RETENCIÓN RETENTOR
17 V.S.F. WORM SCREW V.S.F V.S.F. T.S.F. ROSCA SEM FIM
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RIDUTTORI A VITE SENZA FINE - WORM GEARBOXES - SCHNECKENGETRIEBE
RÉDUCTEURS À VIS SANS FIN - REDUCTORES DE TORNILLO SINFÍN  - REDUTORES DE ROSCA SEM FIM
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I 40 ÷ 70RIDUTTORI A VITE SENZA FINE - WORM GEARBOXES - SCHNECKENGETRIEBE
RÉDUCTEURS À VIS SANS FIN - REDUCTORES DE TORNILLO SINFÍN  - REDUTORES DE ROSCA SEM FIMSOCIETÀ ITALIANA TRASMISSIONI INDUSTRIALI

SPA

MI 40 ÷ 70RIDUTTORI A VITE SENZA FINE - WORM GEARBOXES - SCHNECKENGETRIEBE
RÉDUCTEURS À VIS SANS FIN - REDUCTORES DE TORNILLO SINFÍN  - REDUTORES DE ROSCA SEM FIMSOCIETÀ ITALIANA TRASMISSIONI INDUSTRIALI

SPA

Pos.      Descrizione      Description Description Descripción Descrição
1 AN. DI TENUTA OIL SEAL DICHTRING JOINT D’ÉTANCHÉITÉ AN. DE RETENCIÓN RETENTOR
2 PIEDE FOOT FUSS PIED PIE PÉ
3 GUARN.ALB.LENTO GASKET DICHT. ABTRIEBSWELLE GARN.ARBRE PETITE 

VITESSE JUNT.ÁRB.LENTO JUNTA DE SAÍDA
4 CUSCINETTO BEARING LAGER ROULEMENT COJINETE ROLAMENTO
5 CAPPELLOTTO CAP KAPPE CHAPEAU CAPERUZA TAMPÃO
6 ANELLO SEEGER SEEGER SEEGERRING ANNEAU D’ARRÊT ANILLO SEEGER ANEL ELÁSTICO
7 CUSCINETTO BEARING LAGER ROULEMENT COJINETE ROLAMENTO 
8 CORONA CROWN GEAR KRANZ COURONNE CORONA COROA
9 NUOVO CORPO BODY NEUER KÖRPER NOUVEAU CORPS NUEVO CUERPO NOVO CORPO

10 OR OR OR JOINT TORIQUE OR
11 DADO ESAGONALE NUT MUTTER ÉCROU HÉXAGONAL TUERCA HEXAGONAL PORCA
12 FLANGIA FLANGE FLANSCH BRIDE BRIDA FLANGE
13 VITE T.E. SCREW T.E. SCHRAUBE VIS T.H. TORNILLO T.E. PARAFUSO
14 AN. DI TENUTA OIL SEAL DICHTRING JOINT D’ÉTANCHÉITÉ AN. DE RETENCIÓN RETENTOR
15 VITE T.E. SCREW T.E. SCHRAUBE VIS T.H. TORNILLO T.E. PARAFUSO
16 VITE T.C.E.I SCREW T.C.E.I SCHRAUBE VIS C.H.C. TORNILLO T.C.E.I PARAFUSO
17 GUARNIZIONE GASKET DICHTUNG GARNITURE JUNTA JUNTA DE ENTRADA
18 NUOVO V.S.F WORM SCREW V.S.F NEU NOUVELLE V.S.F. NUEVO T.S.F NOVA ROSCA SEM FIM
19 FLANGIA PIATTA FLANGE FLACHER FLANSCH BRIDE PLATE BRIDA PLANA FLANGE FP
20 LINGUETTA KEY FEDERKEIL LANGUETTE LENGÜETA CHAVETA
21 CUSCINETTO BEARING LAGER ROULEMENT COJINETE ROLAMENTO 
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Cuscinetto
anteriore vite

Vorderes 

Roulement avant 
arbre vis

Cojinete anterior 
tornillo

21

Cuscinetto posteriore vite

vis
Cojinete posterior tornillo
Rolamento posterior da 

7

Cuscinetti corona

Roulements couronne
Cojinetes corona

Rolamentos da coroa

Anelli di tenuta corona
Oilseals (output)

couronne
Anillos de retención corona

1

Anello di tenuta vite

Anillo de retención tornillo
Retentor de entrada

14

L1
(mm)

4

standard sur demande
bajo pedido

I 40 6004 6004 16006 32006 30/47/7 20/42/8 63

MI 40 PAM 9/120 6004 6004 16006 32006 30/47/7 (FP) 20/35/7

MI 40 PAM 11/140 6004 6004 16006 32006 30/47/7 (FP) 20/35/7 70

MI 40 PAM 14/160 51105 6004 16006 32006 30/47/7 (FP) 25/35/7 71

MI 40 PAM 9/80 6004 6004 16006 32006 30/47/7 (FP) 20/35/7 72

MI 40 PAM 11/90 6004 6004 16006 32006 30/47/7 (FP) 20/35/7 70

MI 40 PAM 14/105 51105 6004 16006 32006 30/47/7 (FP) 25/35/7 71

I 50 30204 30204 16007 32007 35/47/7 20/47/7 73

MI 50 PAM 11/140 6005 6204 16007 32007 35/47/7 25/40/7 80

MI 50 PAM 14/160 6005 6204 16007 32007 35/47/7 25/40/7 81

MI 50 PAM 19/200 51106 30204 16007 32007 35/47/7 30/40/7 82

MI 50 PAM 11/90 6005 6240 16007 32007 35/47/7 25/40/7 80

MI 50 PAM 14/105 6005 6204 16007 32007 35/47/7 25/40/7 81

MI 50 PAM 19/120 51106 30204 16007 32007 35/47/7 30/40/7 81

I 60 6006 6006 6008 32008 40/56/8 30/55/7 86

MI 60 PAM 14/160 6006 6006 6008 32008 40/56/8 30/47/7 95

MI 60 PAM 19/200 6006 6006 6008 32008 40/56/8 30/47/7 95

MI 60 PAM 24/200 51107 6006 6008 32008 40/56/8 35/47/7 101

MI 60 PAM 14/105 6006 6006 6008 32008 40/56/8 30/47/7 97

MI 60 PAM 19/120 6006 6006 6008 32008 40/56/8 30/47/7 94

MI 60 PAM 24/140 51107 6006 6008 32008 40/56/8 35/47/7 100

I 70 30305 30305 6009 32009 45/60/7 25/62/10 87

MI 70 PAM 14/160 32007 30305 6009 32009 45/60/7 35/55/10 97

MI 70 PAM 19/200 32007 30305 6009 32009 45/60/7 35/55/10 97

MI 70 PAM 24/200 32007 30305 6009 32009 45/60/7 35/55/10 97

MI 70 PAM 28/250 51108 30305 6009 32009 45/60/7 40/55/7

MI 70 PAM 14/105 32007 30305 6009 32009 45/60/7 35/55/10 97

MI 70 PAM 19/120 32007 30305 6009 32009 45/60/7 35/55/10 99

MI 70 PAM 24/140 32007 30305 6009 32009 45/60/7 35/55/10 98

MI 70 PAM 28/160 51108 30305 6009 32009 45/60/7 40/55/7 107
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I 80 ÷ 175RIDUTTORI A VITE SENZA FINE - WORM GEARBOXES - SCHNECKENGETRIEBE
RÉDUCTEURS À VIS SANS FIN - REDUCTORES DE TORNILLO SINFÍN  - REDUTORES DE ROSCA SEM FIMSOCIETÀ ITALIANA TRASMISSIONI INDUSTRIALI

SPA

Pos. Descrizione Description Description Descripción Descrição
1 AN. DI TENUTA OIL SEAL DICHTRING JOINT D’ÉTANCHÉITÉ AN. DE RETENCIÓN RETENTOR
2 PIEDE FOOT FUSS PIED PIE PÉ
3 GUARN.ALB.LENTO GASKET DICHT. ABTRIEBSWELLE GARN.ARBRE PETITE 

VITESSE JUNT.ÁRB.LENTO JUNTA DE SAÍDA
4 CUSCINETTO BEARING LAGER ROULEMENT COJINETE ROLAMENTO 
5 COPERCHIO CHIUSO COVER GESCHLOSS. DECKEL COUVERCLE FERMÉ CUBIERTA CERRADA TAMPA FECHADA
6 CUSCINETTO BEARING LAGER ROULEMENT COJINETE ROLAMENTO 
7 COPERCHIO APERTO COVER OFFENER DECKEL COUVERCLE OUVERT CUBIERTA ABIERTA TAMPA ABERTA
8 CORONA WORM WHEEL KRANZ COURONNE CORONA COROA
9 CORPO BODY KÖRPER CORPS CUERPO CARCAÇA 

10 LINGUETTA KEY FEDERKEIL LANGUETTE LENGÜETA CHAVETA 
11 AN. DI TENUTA OIL SEAL DICHTRING JOINT D’ÉTANCHÉITÉ AN. DE RETENCIÓN RETENTOR
12 VITE T.E SCREW SECHSKANTSCHRAUBE VIS T.H. TORNILLO T.E. PARAFUSO 
13 VITE T.E SCREW SECHSKANTSCHRAUBE VIS T.H. TORNILLO T.E. PARAFUSO
14 V.S.F WORM SCREW V.S.F V.S.F. T.S.F. ROSCA SEM FIM 
15 FLANGIA PIATTA FLANGE FLACHER FLANSCH BRIDE PLATE BRIDA PLANA FLANGE FP 
16 GUARNIZIONE GASKET DICHTUNG GARNITURE JUNTA JUNTA
17 DADO ESAGONALE NUT MUTTER ÉCROU HÉXAGONAL TUERCA HEXAGONAL PORCA
18 FLANGIA FLANGE FLANSCH BRIDE BRIDA FLANGE
19 VITE TE SCREW SECHSKANTSCHRAUBE VIS T.H. TORNILLO T.E. PARAFUSO
20 VITE TE SCREW SECHSKANTSCHRAUBE VIS T.H. TORNILLO T.E. PARAFUSO
21 V.S.F PAM WORM SCREW PAM V.S.F PAM V.S.F. PAM T.S.F PAM ROSCA SEM FIM PAM
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Roulements / Cojinetes / Rolamentos  / Anillos de retención / 
Retentores

6 6C

4

11 1
standard sur demande

bajo pedido / 

I-MI 80

30305
25/62/18.25

30305
25/62/18.25

6010
50/80/16

32010
50/80/20 25/40/7 50/65/8

32007X
35/62/18

30305
25/62/18.25

6010
50/80/16

32010
50/80/20 35/50/7 50/65/8

MI 80 PAM 100 61908
40/62/12

6305
25/62/17

6010
50/80/16

32010
50/80/20

35/50/7
35/50/7

50/65/8
50/65/8

I-MI 90

30306
30/72/20.75

30306
30/72/20.75

6011
55/90/18

32011
55/90/23 30/6010 55/72/10

30207
35/72/18.25

30306
30/72/20.75

6011
55/90/18

32011
55/90/23 35/60/10 55/72/10

MI 90 PAM 112 51208
40/68/19

30306
30/72/20.75

6011
55/90/18

32011
55/90/23 40/60/7 55/72/10

I-MI 110

30307
35/80/22.75

30307
35/80/22.75

6012
60/95/18

32012
60/95/23 35/72/10 60/80/10

30208
40/80/19.75

30307
35/80/22.75

6012
60/95/18

32012
60/95/23 40/60/10 60/80/10

I-MI 130 PAM 132

32209
45/85/24.75

32209
45/85/24.75

6014
70/110/20

32014
70/110/25 45/72/10 70/90/10

32011X
55/90/23

32209
45/85/24.75

6014
70/110/20

32014
70/110/25 55/80/10 70/90/10

I-MI 150 30211
55/110/22.75

30211
55/110/22.75

6216
80/140/26

30216
80/140/28.25 55/80/10 80/100/10

I-MI 175 30212
60/110/23.75

30212
60/110/23.75

6217
85/150/28

30217
85/150/30.5 60/80/10 85/110/12

I - MI
R.7


